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A* ROMAI TS AS ZÁRI ÉS AP. KIRÁLYI FELS£G|
NEK KEGYELMES ENGED ELMÉVEL.

Indáit BÉTSBÖL Feriteken 17. Februáriusban 179 *̂

Belső elegyes TudoJitAtok.

m K
fagyván, a* hó e 

nap nem külöm ben havazván 
cien jársángi zörgós ízáuak ki

nindea sarunk meg
estvig és v

24 órák c
salának áll

inas
min*
Tsö*

törtökre, ;>iag olly ízéi
ízel álla * bé Julianna napja, hogy még illyen ke* 
meny időt a’ télen nem érzetlünk. A* fáknak már
lök hellyeke 
a* Farkas bi
íioha ízel es, 
hirtelen hid<

ki nngi rügyei e l-pirultak

de igen jo
mojtól nem í élthetjük

gy o nfzán k
e s meleg

mo*
Ezen

’s
;meg viízíza változott nedves, sáros idő az egéízíz
r n ermeízetet tsak ne in

ellyet mind ember
ákra
mind

O

ditóttá vala ,
oktalan á lla ,

tok
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tok
Erdéliyi

ágbeli változással tapafztaltanak Az
oily terhes útja 

vala Bétsig, hogy lök hellyeken a’ sártól el-nye- 
lettetett kotsi kerekek tsak fordulni lém akarnak

agos Deputátzi

vala.
sen.•• ••?orog
PüspÖ
mellet

Meg-érkeztek azonban minnvájon fzerentsé- 
Az Erdéliyi edgy esült és nem 

állású P ü spökökés az Unitária Ekkléiiák

lnakfalván a
Erdélyben a* Marus
on

egy farsangi rnenkő bé-iitvén egy 
hammuvá égtenek —- e’ ritka tört

házba
közép /* / aiati\

házak
/ Oí

*g voltAz Erdéliyi F. Udv. Kan 
üdv. Titoknak M. Méhes? Ur,
Atyai módra minden fzemély 1 
aránt ízerető Monárkha ií-dik Leopold tulajdon ke- 
ze-irása által Udv. Tanátsosnak és Referandárius- 
nak neveztetett.

a’ maga népét édes
e§y

Az a zonseges hír
Levelére

hogy a’ Magyar Or- 
fzági Protestáns Lakosoknak Könyörgő
azt a’ Kegyelmes Váloízízát méltoztatta volna F.
Urunk a f . Magyar Kantzelláriávai közleni, mely

lékben Protein é vfzerint bizony os inog - határozott 
ítánsok minden Bkafteriumok nál , a’ F. Erdéliyi 
Udv. Kantzelíáriá ízet int , Hivatalba hellybeztes- 
senek.

Az Erdéliyi Orízá go's Députátusok közziil egy
nek, M. Gr. B I Ur ö JNgának tegnap előtt;
éjjel el-loptak a’ pénzes erfzényét Bétsben a’ Ré
dutban 
rok közziil.

pedig ez egy a’ leg - ízemesebb Gavallé

Brüfzfzelben egy
ve ezen napokb világ

Titulusé KÖnyvetske jö-
b - m agya -

rázása azon okoknak , mellyek az Auftriai Béig 
Kormányszéket arra ke'nfzerítet iő*
és ij-dikén fok Brábántziai Városokban és ,
ben némely Jzemé/yeket hirtelenséggel fogságra

Mivel
dóig

ezen könyvetsk gelzíz meg
leg - igazabban adja elő : érre nézve ennek

e&}r
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«gy ; réfze-a’ Bétsi
9 •

Diáriumban * is kozönsé
gessé tétetett, es ékképpen következik

ad
•n A ’ Publikumnak az egélz dolgot tudtára kell

hogy már egyí
ellent valóban őrizze, és az

magat a maga
lm

ellenségei 
azó kezet

meg-ismerje : de hogy az egéíz dolog a’ maga öfz
foglalt ízerint elő - vttathaísék a k •T4

got midőn t. i
9
a

kell kezdeni a’ doh* I

ántziai ki-vándorlók
főre kell vilzíza menni

' még
és Douay körül kevéllyen fényegetőzdtenek, 

a’ midőn úgy láttzott, mintha Frantzia Orfzág- 
tói segittettenek volna, holott tsak egy bizonyos

Charost nevű izeméllynek oltalma alatt

9:s

hethüne
voltának 
tyuk ,

• / Ez az ember, a’ mint
egy minden időkben nevezetes nevet viselt fze

ki az után-is, hogy a’ N, Gyűlés Frantzhm élly:
Orfzágban a’ titulusokat el-törlötte, a
ra vágyó érzékenységét el
ditotta 
hód 6

G
m

.

az ő

maga rang 
nem veíztvén, arra for-
r i , '  *. > •

ogy AhJ.tr, Belgiumi fö
ta volna va-titulus ki-is

k
P

és
lyet az addig viselt

Kertzegi titulusnak el-veíztése által val
lott.. Hogy

Ja' fertőbe belé
angra

re íz és vélle

hafson
egy öfzv

állitot 
Se

m
1 s

még-egy ej 
lüá^driához juísa
nak fejévé tévén , ezt arra ingerelte, 
nak Belgium belső Tartományaiban
ízerezzen

hitetni , hogy néki
/ . -*-r- I / .ümplot- 

magá- 
Övetőket

% * J ' y. *

,, Köányü meg-Ítélni, melly könnyű dolog volt
ezen ei 
k ülő mb 
vánd or<

nek azon elvteleneket el - tsabitani kik
hogy a’ b kerülheísék. ki

rumit 
t Tői

E z

0
nem

ta o e; 
pénzel
kik - is

t A ‘ t * *

hogy. őte 
meíhefsék
nak belső réfzeiben a

a* Sláti

kéntelenittettenek, ’s melly igen le-tud- 
t . kötelezni . midőn őket fzükségekben• I *'1 I *, midőn okét7 k . i

ezeknek Bálványokká 
mulat!tanák meg - próbálni 

Fejedelmeknek tronufsára e 
kos emberek, kik az Orfzág
Barátokkal. fanatikusokkal

okkal tartó népptd !s> értvén,
U ' ? 1
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dolgot annyira vitték, hogy nem tsak nagyra fza* 
poritották a’ magok fzámokat Frantzia Orfzágnak 
izéiéiben, hanem midőn a’ N. Gyűlés által el-fzé* 
leíztettenek volna, még Frantzia Oríizágnak-is nyug*

99hatatlanságot okoztanak.
' ,, Ekkor még a’ volt reménységek, hogy a’ Fran

tzia Sergek Belgiumra fognának ütni, és ezen za
varos időkben ök-is a’ magok ujj Fejedelmeknek 
ditsőíséget fzomjuhozó torkát bé - tölthetik : de a* 
mint tudjuk, a’ békefségnek további fenn-maradása ál
tal meg • tsalattatván, nem vala egyéb hátra, hanem 
hogy belső mesterkedések által érhefsék-ei tzéllyo- 
kat, és belső támodást indithafsanak.

,, Éhez pedig e’ - képpen fogtanak. Tettették, 
mintha Brábantziában egy Provintziális Commifsiot 
állitottanak vólna-fel, mellyben ezen Tartomány
nak bajait igazittanák ; az után a* Kormányfzék 
Rendeléseivel éppen ellenkező parantsólatokat ad- 
tanak-ki, és meg - tiltották, hogy fenki az Uralko
dónak ne engedelmeskedjék , ’s mind azokat hazd- 
jók árulójának ás á* közönséges békejseg meg-hábori- 
tójának lenni hirdettek, valakik az ö Komplótjokba 
belé nem állanának. Ezek az Akták pedig az Or- 
fzágban nyomtatásban ofztattanak fzéllyel.

,, Ezen Pokol-béli fel-tett tzél a’ könyvnyom
tatóknál bé-tiltatott írások ’s némelly ezen Kom
pi ótban réfzesülni nem kívánó Polgárok által jött 
világofságra. Már mólt a’ Kormány fzék lem tit
kolhatta tovább a’ közéi való veszedelmet, mely
nek a’ Polgároknak élete és fzerentséje, alája vala 
vettetve, ha ennek el-forditására hirtelen fzükséges 
eízközök elő nem vétettenek volna. Ha közönsé
ges úton akarták volna a’ rofznak elejét venni, a’
formálitafokra való vigyázás mellett lök bűnösök utat 
vefzlhettenek volna. ,,

, ”  îo^y tz meg ne történnyék, kéntelenittetett
a Kormányízék némelly fzeméílyeket idejében kéz
re keritteni, melly Jan. 16-dikáról 17-dikére vira- 
do ettzaka ment véghez. Hogy pedig az igen kö
nyörülő vagy igen kéíz (Szolgálatú. ízornfzédok által

némel*

99
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nénellyek az alatt mig az ajtók, a’ kopogatás 
titm meg-nyittatnának, útat ne vefzthefsenek, az 
ajt)k és ablakok bé-törettenek. Ez az előre való 
vigyázás annyival fziikségesebb v a la , mivel egyik 
büjös igy-is időt nyert magának a’ fzomízédba 
vab el-buvásra, a’ hol tsak nem mezítelen talál- 
tat<k-fel. ,,

f w .

„  Ennek alkaímatofságával 8 fzeméllyek fogat- 
taiuk-el, u. m. az esmeretes Ágens Vanderhop, egy 
ma$át igen bünöísé tett M nevezetű , Síire» 
moi a’ Tongeríói Abbás Ferceptora *s a’ t. „

,, Egéíz Brüfzfzel örvend a’ Kormányfzék tse-> 
lekedetén. Mindazáltai a’ Státusok , meilyeknek 
tsak ez az egy örömök vagyon, ha valahol a* ma
gok Conftitutiójokat a’ játékba belé elegyíthetik,
ezen panafzfzal hogy az árulóknak elfogásokban
ad Conjiitutzió formálitáfsát be' nem töltöttók — a 
Kormányfzék elejébe járultanak, mellyre illyen fe
leletet vettenek : —- A ’ Kormány fzék előbb, hogy fent 
e%en lépést tette válna, bizonyojsá tétetett azon ö tzélyok 
felöli* hogy cC föHatalmat el-temefsék, és magokat 

az ő Polgártársaiknak vérekben - : ott
pedig, \a*\ hol az\ Orfzág\illyen\vcfzélyben lebeg*,■  és 
a* hol leg kifsebb késedelem leárhatatlan vefzedelmet 
okoz , halgatni kell a* Törvényeknek. Ezen fe
leletre a’ Deputátzió ei-halgatván, még ezen igas- 
ságtalanságot tulajdonítja vala a’ Kormányfzéknek:

Katonák némelly fzeméllyeknek kárt tét-hogy a
tenek volna. —* A ’ Kormányfzék meg-Ígérte , hogy 
a’ ki kár-vallását meg - bizonyíthatja, annak eleget
tétet. ?»

téért nem
A ’ Kormányízéket lehetetlen ezen tselekede-

ditsérni. Ha ez
Orízágot az egye-

igy nem esett volna,
még fokáig ízaggatta volna az 
netlenség, és talám véghez-is vitte volna a* Kom
plót azon ifzonyú plánumát , melly nem egyébre 
tzélozott, hanem hogy a’ Kormány-fzéknek min
den tagjai és az Uralkodónak minden jó és hiv 
fzolgai, fel-akaíztafsanak, meg-folytafsanak, *s gyil
koson meg-ölettefsenek. I)

Iclsö
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Karint hídnak Gmünd nevezető Vároísára 
liiézve igen félelmes vala Jan. 10-dikére viradó é
tzaka. Eítvéli 7 órakor a’ 2 napi meg fzünés nd- 
k.ölt tartott íz élvé fz égyfzeriberi elalván , ezt égy m is 
után két föld-mozdulások követék , mellyek közzil 
a’ második ollyan eföss vala , hogy általa az ah- 
vók ágyaikból ki-vettptnének. Egy fertály óra mil
va ismét.egy tsendesebb föld-mozdulás esett, é* £*2 
igy Cserélődött hol két , hol három fertály orík; 
alatt, gyengébben vagy eröfsebben, egéfz r<g-

Ekkor ifzonyú mozgása indula a
de már ez által mind?a

óráig."geli 2
földnek egyfzeriben ismét,

f i * *

mozogható portékák a’ 
gyek tsikorogtanak ,- és 
íz a k a fz tatta n a k
mozgás
4 órakor.

éreztetett
. Ez

földre vettettenek, a’ hs- 
a’ köíziklák egymástól el- 

8 órakorig ismét tsendesebb 
hasonlóképpen dél után ni 3 

így tartott 9 nap és étzaka hol. 
kéttzer, hol háromízor. Leg-eröísebb volt az , a* 
melJy 14-dikben éreztetett. A* mozdulások tsak 
fzempillántásig tartók , és a’ hegyek Örvényei közt 
leg erőfsebbek voltának. Ezen a’ tálvon 
is éppen Voo efzUndökkel föld-indulás ur 
de ollyan eröss mint moll , nem volt. A ’ Baromé
trum 1 ósdikban leg-alabb botsátkozott Vala. Reg 
gél és eítve hagy hideg volt : délben pedig ol
vadott a •g* Éttzakának idején a’ nagy hidegben
minden felé futkost&nak a’ fzegény meg-ijedett la
kosok, /es a’ barmok vállujikba belé fekiivén, itt
keresték meg-maradásoknak hellyéL 26-dikben
és 27-dikben ismét keményen mozgott;

A’ kevefsebb fizetéísel élő Ts. Kir. alatsonabb
« * ^  -

rangú Tifztviselök már régtől fogva nyögnek vala
T y j C + ' U ™  ________X < 1 *  A ^  T T 5 _________ ' a. !  * _________ r. r /  7 1Bétsben 4\

CL ioo-tot 4° s 5 ° U7sorát-is vevő - 
Tezöky&xm'dL alatt. A ’ rni Kegyelmes Fejedelmünknek

, egy nagy ffumma pénzt tétetett-1® 
az Udvari Bankó '
fülébe jutván ez

Deputationál, hogy a meg - Izó
ráit Tiíztviselöknek, bizonyos kitsin U’sora mel
lett mindenkor péuz adattaísék költsön , és a*: Kuk
herezök ezeket ne nyomorgathaísák —  úgy haljuk ,
hogy azok ki - rekeíztetnek innen, kiknek fizetések

* *
4000-re
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4000-re m
giumba m
jor Kix,

General Major Jordis Ur Bel- 
az ott me 2;-háláló zott Generál Má-

ty Ur hell vébe
• •

O/ofz Or íz ág h o m on e v ü íb min
den Telia mentő /
Bogo ó Kapitány Ur

g Váradi fi

iioz juí’sát tartja, jelentse 
Seregnél utolsó Májusig, 
ti ál volt f  
hosrv c

a / ki ennek jofzag
első

Udvar*
Követ Segiir Úrról az a’ hír

ma gat az
A ’ V

nként ment volna-ki a
vagy nem nem

gból igaz
>/

De még más vagyon ezen ha, meg nem
hóit, Berlinbe múlató Frantzia Nemzeti Követről.
• • •

Azt olvaísuk a’ Prufzfziai Levelekből rólla , hogy
az Prufzfzus Udvar

ettetésben vagyon
•/es

felettébb való meg
midőn a* több külső Or íz a

gi Követekkel együtt a’ Királynál vagy Király
nál valami Solennitás alkalmatofságáva! meg - jc 
nik, nem fzóll fém
j.a, mellyet mind ketten 
kedtek.

, fém Királyné hozza 
tett fzándékbói tsele w

Azt befzéllik a’ Bétsben Török Követről
ho a* mi Udvarunkhoz fzólló Min Levelét

’V '  »

otthon f
A

nem fogi 
hogy

volna, me nélkül Audentizája
Némeilyek pedig azt mondják

ezen hozta de t-s.ak Ma
gyár Királyhoz lévén Budáról Kor irt küldött

dolog
vifzfza, hogy corrigálják. Akar hogy

V

de ez a’ mi

Ts. Kir. Udvar ötét Audent iára fogj
forintja vagyon itten minden napra 
smuntziusunknak B. i

fizettetik Konítántzjnápolyban mind addig, valamig 
a’ Török Követnek nállunk. .

r#

A* leg-fzomorubb hiriink egéfz Bétsben, hogy
a mi Korona Hertzegünk Ferentz rofz
fzotskán van a mint mondják

t

AZy
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uáz Erdéllyi Orfzágos Deputátus Vraknak neveik
Rendiek következendő :

t

1.) Gróf Ránffy György Ur ö Exja av Fö Kor-
2.) B. Bornemifza János"Ur Hunyadmanyozo

Vármesv
T Ur

Fö-Ispany ) Gál János Gub
4.) Cserei Janos Prothonot

jP  Réformátus Réfzröl.
Josef. 2.) Gr. Teleky Lajos.

j.)  Gr. Gyulay
3.) Gr. Beth

len Láfzló , és 4 .) Türy Láízló Prothonotárius
Urak ö Ngok.

Az Evangelica Részről. 1.) Rosenfeld János
Tanáts Ur és Provinciális Polgár-meíter — 2.) So-
terius János Tanátsos Ur.
Ur.

2.) Tartler János

j i z  Unitáriusok Réfzéröl. 1.) Torotzkay Mi
hály, Sárosi Sámuel, és Moses Urak.

Elegyes jegyzések. 55 Azok a’ minden nap
jára P oliák, mellyek tsak, a* háborúért valónak 
ezen folyó hónapnak végével meg-ízünnek.

Az útazásbéli könnyebbségnek eízközlésére, ki- 
vánnya ö Felsége Károlyváratt, az ott inár hajda- 
nában-is meg-volt Cambiaturát, az a z : 
lovak5 tartását vifzont fel-állittatni. Négy fzáz fo- 
fint efztendei fizetést ajánl ö Felsége a’ Carnbiatu- 
rijlának olly fel tétellel, hogy tartozzon a z , 12 há- 
mos lovakat, ’s meg - kivántató ízekereket tartani,
és azokkal mindeneknek valakik Commifz-
ka Mfzjzignatziokat mutatnak, következendő bérért
fzolgálni: A ’ Katonaság 15 krajtzárt fog néki 
ni egy lóért, egy Státzióra; a'
Provincialisták

fizet-
köteleíségből menő

i7>et; más Utazók pedig 2 4*et.
Azt ú jak Budáról, hogy Gr. Brunfzvik Josef 

Ur ö Exját beteges átlapolja kéntelenítette légyen, 
hogy a’ Ma háts iák dolgában való Biztoíságróí le- 
mondona: kinek hellyébe Temesvári Adminiítrátor
M. Rakó Ur fog tétetni.

Kóts..
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K
éppen nem 

_ «.  ̂*>

Püspök 1akó
tsucía ha az emberek 3 ben

mini a' kiíse. \ éhekbe
nek rendes follyása, hogy

r . s , . i « r„ ' i,

mert ez a’ t érmé ízet*

több
ha Ily on ; de az a

*- 1* t * mni o 11

a’ Hol több ember van
V

Ltelsen , következésképpen több - is n c <r*
* 1 f f  Oméltó, hogy itt

igen hirtelen halállal kezdenek az em! 
múlni ,• noha ezen Helység valamennyire völgyben

de nem a’ leg-egéíségtelenebb lieUyen fek- 
ízik. Nevezetesen illyen hirtelen halállal hóit-meg 
itten a’ héten % derék árendás Nemes ember, két-

vavyon,

lei est ve még vigan volt, s reggelre halva talál
tatott.
hivattatván

dik pedig eyy Vá «1
lakodalomba

O- el-

ételt fel-adták, le-hajtá az 
tá lelkét, és iíiyen módon ki-múla.

a’ harmadik tál
. ki-botsa-

hirtelen halállal mula-ki a
— Hasonló' 

p R. Komáromba 
Iióth Josef Szolga Bíró U r, a’ ki nagy frifsen ki lép
vén a’ Vármegye Háza kap
a’ midőn a’ ízéi mes- ütvén le-rogyott, és kevésmeg - ütvén le - rogyott , 

ki-is múlt, ’s örökre el-vévezte

r j ht

Magyar Aimds Még mesének-is tsi
zásra méltó

O
fa nyovö meséie

 ̂ / Jf *  /hogy lehet fel-tenni valósággal egy alatson, de ízé-
t %mejju és váliú bar felöl azt
kezeivel fiatal fákat ki - tördellyen.

hogy o

már nints tovább benne
or rnée ma-is illyen erős izmosíz á t,

ez előtt 
jei egy 
Tatába

ízül Magyar Or
o fial Történt

fok idővel, hogy az M. Uraság Ja 
faluból némellyeket a*

Ur Székire fel-adtak Ezek Izemre
hivattatván, találkozott köztök egy felly ebb meg
nevezett termetű M. Almási Ifjú, a’ ki • • 1  * • ívő] sen

Jágerektöl ídobatott , hogy ez folia az
erdőre fejfzét fém hoz, hanem be-megy 
b a , ’s ott pufzta kezeivel tépi a5 fiatal 
hegyeiket el-tordelvén , úgy rakodik - meg 
doing az Urakban méjséges tsudáikozást öntvén, 
mikor maga fém tagadná, minden büntetés nélkül
ízabadon botsattatott

Gr
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Gr A ’ «fajom a mit lát azt k
Bizonyíttya ezt a* többek között itt Győrben nem

broí

• i

fzintei
nak.

régen
* » 

történt tselekedete
Ugyan-is b

egy majma

dóbfi, le ugrik a’ majo
Gróf egy Vendég-foga 

a’ hintóból, és fel hely
tűz m A ’ Szahezteti magát a’ tűzhelyre a*

káts a’ fzokás fzerint hoz egy marok gefztenyét 
belé takarja a’ maiom fzámára
aka
Vili
bek

a tűzbe meg
íind mutatni a’ majomnak azon 
tudja követni az embereket a’ töb-

“O akarván tréfálni
gefztenye sütésbe A

potzkát,
majmot rakj

aplárne 
vas lo-

tüz fzitót a’ tűzhelyről. Már ott
eíik mire megy a’ majom a* geí

ízer fzellyel 
gefzt

a
ki kell

látja hogy meg 
fzedni „ de nints mív

m a i o m
Egy
ilt a

. *

A
zonba ott sündörgödzött a

* «•

ég fogadósnénak
egy pántlikás nyakú kedves fekete matskája, meg

azt as majom derékon , és fenki addig ki 
nem vehette körmei közzül. mig a’ maískának
kapj

baival mind ki nem
i * . t*
Debretzen.

márlöl
rrielíy íz éri n

T. Sinai Uram
bői.

pöksége fe
ide le-jött a’ kegyelmes Királyi refolutió

Kegyelme Püspökségre 
irrita habe ált at ott. T. T. Hu

me

4i Uramé pedig confir máltatott. Innét a Colié
giurn felőli ma holnap kedves hírek tsenditik - meg 
iüleinket. Alig ha a’ régen óhajtott Reformatio it-

efztendőben tökélleteíségre nem megy.ebben
Ugyan-is az Ifjúságnak mind a’ tanulásra, mind 
erkőltsre nézve ujj Törvények fzab altattak; a' Pa 
írónus Urak

llyek által
an efzközökröl gondolkodnak 

Ifjúság fzorgaimatoísáírát éilefz
í/ék. AVTJ*. Profefsor Urakra nézve pedig tabellák 
keí/Jttetnek , mellyel fzerint minden Profeísor a* 
maga Tudományát 3 efztendök alatt
Bóldos maradék::: irigylem a

el - végezni

M
Ö Te erentsédet

híreket

noha igaz az

w  ^  _

is hallyuk innét, högy T. Sinai 
Profeísorságba tsak ugyan meg-maradt

minden grádusból 3 Ifjat t£
*  * hivat
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hivattak
°gy

P a t r o n u s
lek

U rak es
<

eg - tudakozták

I k
valami épületét T. Uramtól

az a’ hire, hogy ezen
legiumnak edgyik tanult, dm #s

T. Ormos

Col- 
lóba 

am ótoépületes Tanító]
bofzlóra hivattatik Prédikátornak T. T. Senior
Uram heilyéhe, 
tálát nem folyt, 
ségre ne menne

a’ ki m a r
Vajha

miatt
tökéiletes

, mivel kár volna a’ Coliegiumra 
nézve kebeléből Hlyen épületes Tanítót el-lzalaíz- 
tani. *s a’ t. Innét 21-dik bizoriyoísabb híreket vá~

nk
kább Coníiíiorium

ekkor Papi Gyűlés vagy m-

Pefi. I
ba lett ni

* p

Kathedra ek b

% 9 ♦ 
W'erthes Urnák Petersburg-

az Aejihe-
a’ mint tudjuk

maradv

Karats on 2-dik napján ízokott Concurfus tartaték
H o g y
fzeméllyek 
Kathedra végett

Profeísorságr gokat alkalmas
ntettek, a’ mennyire motianság egv 

is nem émlékeziink, tsak annak tu~ 
lájdonithattyuk, hogy még Hazánkban-is meg-lehe- 
tős fzámmal érzik íenni magokat ó Ily an érdemes 
ízeméi ly ék ,■ kik a7 Jo-illés-tudomány át tanithattyákr

Haton valának azon érdemes Urak, kik mago
kat ezen próbára közönségesen reá botsátották , u.

’ volt Jesuiták társasága-béli Tifztelendö

C. <

t >

hí a
Tóth farkas Ur Budán a* Retorikának tani 
Rofsi Ur, az Univ. Könyvtárja Kantzelliftáj
Belnay
je

Orí'zág B Exja fijanak
A* Reformátusok közziil Ur

a ’ Nagy Bányai Humanisták volt tanittpja
gelikus réízről JSitfch ✓ es Se he di us Urak

az
kik

mind kelten a’ múlt eíztendöben ditséretesen ve' * í • * . )  \ .
gézték Göttingai tanulásokat.1

Hogy ezen Concursus réízre hajlás nélkül me 
hefsen véghez, előre egyben gyűlvén a’ Philosophi
ca
ba hogy

b
k

Profelisorok el * végezték magok 
llok a’ Concurrenseknek a

meg-lejtésre elejekbe tétetendő kérdéseket gondok
3y o n V 30 Hlyen alkalmasoknak találtatott;'

1 ' I l*.
/
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kérdések az titán tzédulákra irattattak külon-kíilcm, 
öfzve sodortattak, és ölzve elegy ittettek. Az után 
hármat, a’ fzerentse-játék formájára, ki-húztak,' a ’
többit pedig a’ Facultás jelen - létében el-égették. 
Kettejét ezeknek papirosba borítva bé-petsételték, 
és ezt Írták réá: proferibendo — a’ harmadikra pedig ha
sonlóképpen be - petsételtetve : pro Examine ora- 
ii. Ezek a’ Dekány {petsét nyomójával petsételtette- 
nek-meg: a’ Concursus napjáig pedig egy más Pro
féikor Ur* gondviselése alá adattanak, kinek nem 
volt keze között a’ Dekányi petsét.

Ezen petsétes pakétok a’ Concursus napjára a* 
Gyűlésre eiö-vitetvén, előbb fel-töreték a’ két kér
déses pakét, melly 2 kérdések ezek valának:

Cum duo principia lint, quae Aeíthetici a ftu- 
dioso fcientiarum et artium elegantiorum exigunt, 
ícilicetbonus guiius, et ingenium aeitheticum; often- 
datur, in quo utriusque indoles et natura coniistat? 
Utrum ad primitivas animae facultates, an ad deri
vativas pertineant: Ex quibus conftitutivis conflent, 
et ex quibus caulis resultent:

2) Comparentur veteres Poetae cum recentiori- 
bus, et cum ratione definiatur, utris venuftatis et 
clegatiae major laus competat?

Ezekre , a’ 2 kérdésekre ott hellyben kellett 
Deák nyelven minden könyv és egyéb segedelem 
nélküli Írásban felelni a* Concurrenseknek. Mig 
ezek dolgoztak, a’ Profefsorok rendre váltották-fel 
egyenként egymást; mivel egynek fzüntelen jelen 
kellett lenni a’ dolgosok mellett, ki az el-kéíziilt 
irást-is bé-vévén, nevét réá irta. —  Hárman ki
mentek délben ebédre , de háromnak az alatt-is 
munkálódni tettzett. Kettő ezen Urak közzül egéfz 
éttzakai it  óráig folytatta munkáját.

Más nap folyt a’ fzóval való meg - probáltatás 
a’ 3-dik kérdésből, melly ez volt:

,, Datur ne fultnmum et primum principium 
Aefthetices, ad quod omnes partes Aeftneticae re
vocari poísint? Quodnam eft illud? Quomodo illud

adpli- »



adplicative ad omnes artes liberales, tam forma
trices quam foecundas enunciari debet? Recensean
tur principia Aeftheticae, qiue hucdum a Phiioso- 
phis recepta aut ventilata furit , et fanae erili lub- 
jiciantur. ,,

Ekkor Gróf Brunfzvik Helytartói Tanáts Ur ö 
Exja ’s egy fzersmind Studiorum Commifsio Prézes- 
sének eloll-ülése alatt, a’ Philofophica Facultásnak 
9 Profefsorai együtt lévén, a5 Concurrensek egyen
ként ezen rendel: —  Tóth, Szabód Rofsi, Belnay% 
Schedius, és Ni tfeh, elö.hivattattak, éskérdes a’Concur- 
rensnek kezébe adatván, ez arról olly módon tar
tozott diíserálni, valamint a’ Kathedrából fzokás. 
Ennek befzédét 3 Profefsorok febefsen való iráísai 
fel-jegyzették. A z Isokrates Befzédeiből és az sina* 
tholegia Epigrammatumból egy néhány Verseket De
ákra —  Virgiliusből pedig ezeket : .•—
qui quondam gracili

Ille ego , 
arma virumque cano Ma

gyarra forditottanak. A* ki a’ Diíserálást elvégez
te , nem ment - ki tobbfzör, ne hogy a* többek a* 
kérdést tölle előre meg-tudhaísák. Négyen közzül- 
lök egy
seráltak.

fertályig, kelten pedig egy fél óráig dis 
Ezzel vége lett a’ Concursusnak.

Az után elő vették kézről kézre fa’ Profefsorok 
othon , nem tsak a’ Concursus napján el-mondott, ha
nem a* már az eiott-is petséfc alatt bé-küldött mun
kákat, mellyeket minek utánna ki-k i magában jól 
meg fontol és ítél a’ Profefsorok kozzül, az után 
ezek ismét Gyűlést fognak tartani. Hármat a’ 6 
közzül Voksok által ki-válofztanak, ezeknek nevei 
előbb a* Budai Studiorum Commifsió eleébe, innen
a’ F. Helytartó Tanátshoz által pedig Udv
Bétsi Kantzelláriára ’s végre ő Felsége eleébe küldet- 
tetnek, és utóllyára ö Felsége fog egyet a’ Câ t 
didádusok közzül Profefsornak ki-nevezői.

Kiíls9
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Hama

Külső Qrfz ági Tudo „
# • „ * f * . *

A ’ Kardinálisok Collegiuma k
ségefsé m
set a7 Frantzia meg

*

sb
és

a maga v

Papok
meg 

még moil
viseltetett a’

Ezen Gyűlés

•gzé- 
nem esküdött 
is a’ leg - na-

---- fíelidséggél viseltetett a’ meg-esküdött Fran
tzia Romái Anyaízerjtegyház ízolgáihoz , és 
azt végezte ellenek , hogy még

való vifzfza térésre köz
ezen

tsak
I

Anya-
ízentegyhaz
gesen meg. A* meg tér m 4

minden gyűhónapok engedtettenekde ha 
mölts nélkül tanálnának el-múlni, azonnal egy 
kot meny dörgő Bulla fogna Frantzia Orlzágb 
miniden meg-átalkodottaknak fejek 
ni. Ellenben a 
radott mi

M * /

tett, hogy mind

át

Izórát
omai-izékh

*

meg
• 4

esküdteknek
gben meg

eg edte

lásával és ki-öfztógat
knak a7 Kegyelmeknek gyakor-

mellyekért
den esetben

g min

senek es
gedelmet mindenütt

Pápához kellett folyamodni, ege! 
folyta alatt, magoktól íz a bad on é 

zen magoknak Rómából nyert külön
égés en ki- hirdetiieísék

Egy Monakhiumi Levélnek Jummdja : a
Könyv Cenfura iránt. —  ,, Itt egy néhárr

Bavariei

A’ Könvvarulókgéses Könyvek meg 
nak meg - parantso
Könyveket u. m. a ReiigioThe citromát, a ’

hogy következendőv - t\ , w

Munkáit, Ovidiusnak a’ íz dig
á* Szentekről ay nép* képzelődéseihez alkalmaztatott

minden munkájit , a’írásait „ KocZebu
*

€ S
más

Roufi írásai közzül egy néhányat s
hasonlókat nagy b ne

több
mé-

rélzellyenek A ’ Mauth .Tifztek
meg-sokasodott foglalatoíságok ; mert hét fzám

ra kéntelenittetnek vis ti * a paketók
A z ezen ízoross Rendelés ellen tétetett jelentések

Könyvek Cen-
még moll

nem naí g
suraja iránt 1769-ben

ízoross
ek % eíiynek Hiftoriája

téke a* Konyv-visgáló Tifztek
mivel

nem
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nem mindenek tudják itt
den.

a gJ’ rövidé

Az 1760 dik efztendö tájá
a
J

Bavariai tanuló ifjak Rabnert, Báliért

V

olvaííák

s a5 több ezekhez hasonlókat. meg-botrán

• r

JO

kozván a’ tanítók , be - akarták az óttját minden 
Proteftáns Auktoroknak Bavaria felé vágni. Kéré
sekkel tsak hogy meg nem némitották akkori 
Fejedelmeket Maximilidn , még végre• ez
a* fok unízolást ki nem álhatván, magához hivat
ta OjUrvákict , elő befz éllett néki mindent a 
történt , és ezen rövid ízókkal fejezte - be befzé-
dét : -— •— —  SÍ*nem nyugo/znak.
Már fsak kell tsinálnom valamit.

mi

h e ll
gye

fi közönségesO Cenjúráról
hogy ennek

l&hefi
eredetet a*. Ha Könyvura

# •* 1 : de jól je-
kelletik lenni,

így vette
melly hogy

vaIának egyik jó
legyen égy Bavariai Gavallér, Ojt

Az
n agy
var ,

ujjabban 
Pár is ban „
hogy mar

, bizony f
érkezett Levelek ízerint- is olly

a’ fzomí’zédban - is a’ zürza- 
oft lehetetlennek láttzik énnek

és

nemle - tsendelittéséhéz fegyveres kézzel 
gyán azéít a’ Tsáízár Svalizsé Serge 1-sö Már

tziusra parantsolatot vett,
on s talám más Sergek-is.

u gy retteg a hogy

iüm felé 
Portügallia 

nem tsak á’
ki-vándorlott Prantziákat ide bé nem botsátj
nem 
tan i meg -

pének-is éjjeli öíifcve gyűléseket tar-
Muízka Orízágban fzóllaűi

Prufz-fem lehet a’ Frántzia Coníiitutziokról
íziában Könyv és Vallás ifit i 6
Vallásbéli dolgok felöl keményen
ízabadabb

a* mi régi Eleink.

es a
nek

mint a
Nézzük Sp 

?

k

• 1

más Kő
bán hogy folynak a’ dolgok

Az Olafz Levelek után, a’ Német ’s
rp

zönséges Levelekből egy Madriti ízörnyű történe
tét olvasunk, mellyet, ha a ztMadritróL nem írnák,, 
mi-is éppen: lehetetlennek tartanánk —  a’ történet:

ez :
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ez 5* A ’ paranisoltatik nem régiben egy eílve
JSUidritbon , hogy bizonyos óra alatt az egéííz Város
ban minden ajtók bé-zárattaísanak, az ablakok táb*

/  m ♦1 a j i bé-léteísenek, es inig ma nap reggel az agyú 
v az ablakán-is ki nefzozatot nem halják, fen ki tsak 

tekintsen ; mert külőmben az íIlyen házra tüzet
Rérniilés esek ezen parantsolatrafognának adni. 

az egéfz Városban, ésc 7 i r / a’ kéttséges bizonytalanság 
küízködik vala mindeneknek í’zivekben. Reggelre
kelve ki*tóclúl a
a’ piatz « 0 zepen
berek függenek , 
tábla függvén mejj

nép a’ jehadasra, ’s látja ,'h ogy 
fei-állitott akaíztófákon 12 em

egy egy
12
kik kozziil mindeniknek

en
a közöns'gt's t send afs dg .

e’ vala ra-irva : • járnak
Kik lettenek lé

-  ^  /  ■ _____

gyen ezen fzerentsetien 12 Humánok, egy Levélben
lem iratik; az a’
Coüíiiíutziót terieíztö sípostolok.

közönséges hir, hogy a’ Frantzia
Azonban , ha

ez igaz, lehettek ezek a ’ halált meg-érdemlett más 
Gonoíz-tévök-is , kik moh a’ nép meg-rettentésére más 
ízin alatt például akaí'ztattak-fel. Várjuk ezen Ilii
nek meg-erösittését; mert előttünk Oioiz költemény
nek láltzik.

Mese.

a házoíságot.

meg-adá kéréseket.
fzaparodá*

Meg-halják ezt

Jupiterhez mennek egykor a’ Ga
lambok, azon kéréfsel,, hogy nékik engedné - meg

Jupiter látván, hogy ezek fzelid , 
jámbor, ártatlan és hafznos állatok, és 
sok fzükséges,
a* Skorpiók és Viperák — utzú rajta ! ! ök-is Dépu- 
tátust küldenek Jupiterre, hogy nékik-is engedje- 
meg a’ házoíságot —  nem, felel ; nem jó
az illyen veszedelmes állatoknak házosodni, ’s fza- 
1 arodni. Frantz ia Orfzágban igy menti vala egy 
valaki —  némelly emberek nostelenségét — de 
rolzízul; mert a' Házolság a’
is érzékenyebbé *s betsületesebbé izokta tenni.

leg-keményebb ízivet

. S.




